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Les architectes Marc Van Peteghem et 
Vincent Lauriot-Prévost ont dessiné 
le Lagoon 440 en s’appuyant sur les 
derniers développements en conception 
de multicoque hauturier. Dès le premier 
coup d’œil, le soin porté à l’esthétique et 
à l’efficacité est évident ; sur le pont, les 
lignes de roof sont tendues, les formes 
dynamisées, les volumes et l’ergonomie 
optimisés.

Naval architects Marc Van Peteghem and 
Vincent Lauriot-Prevost based their design 
of the Lagoon 440 on the latest long-
range cruising multihull technological 
developments. Even at first glance, it is 
apparent that care has been taken in the 
aesthetic and functional design of the 
yacht: on deck, the coachroof lines are long 
and elegant, the forms are dynamic, spaces 
are cleverly used, ergonomics are optimal.
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La carène est puissante et surtout très sûre, le volume des 
étraves et une grande attention portée à la répartition 
des masses limitent le tangage au maximum. La forme 
en aile de mouette de la nacelle est une amélioration 
majeure qui permet le passage dans la mer en douceur. 
Le plan de voilure très élancé et la finesse des appendices 
de coque font du Lagoon 440 un catamaran rapide, 
marin, confortable et élégant.

The hull design is powerful yet seaworthy, bow volume 
and care in the weight distribution reduce the pitching 
motion to a minimum. The gull-wing shaped bridgedeck 
is a major innovation which allows smoother passage 
through the waves. High ratio sail plan and fine hull 
appendices make this new Lagoon 440 a fast seaworthy, 
comfortable and elegant catamaran.
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La mer est à vous ! Le poste de barre, surélevé en position centrale, offre une vision unique sur le bateau et 
rassemble toutes les manœuvres. Le plan de pont, dessiné pour faciliter la manœuvre est dédié au confort 
et à tous les attraits de la croisière. Un équipage réduit peut mener le Lagoon 440 sans difficulté. La grande 
banquette du poste de barre se révèle vite le lieu privilégié pour partager les joies de la navigation et le cockpit 
avant l’endroit de prédilection pour qui veut rêver ou contempler la mer en navigation comme au mouillage. 

Just you and the sea! The raised central helm station gives perfect 360° visibility and all the control lines are 
within easy reach.  The deck layout is designed for ease of maneuvering and guaranties comfort and pleasure 
while cruising.  Even a reduced crew can easily maneuver the Lagoon 440. The large benchseat in the helm 
station is a favorite place for sharing the pleasure of navigating while the innovative forward cockpit is a 
choice spot to dream and reflect at sea or at anchor.
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Le vrai confort ! Le cockpit arrière, parti-
culièrement spacieux, est abrité par le 
bimini rigide, sa banquette accueille jusqu’à 
dix convives et un bar, très pratique ! 
La circulation est particulièrement facile 
entre le carré et la cuisine. La grande table 
(comme la table basse interchangeable), 
s’installe au choix dans le carré ou dans 
le cockpit pour un déjeuner inoubliable, 
elle peut également être stockée dans 
son coffre astucieusement intégré dans le 
plafond du bimini. 

Real comfort! The spacious aft cockpit 
is protected by a hard-top bimini.  The 
benchseat can accommodate 10 guests 
for dinner and the cockpit bar is seriously 
practical! Passage to and from the saloon 
and galley is unhampered. The large dining 
table (or the smaller interchangeable coffee 
table) can either be set in the saloon or in 
the cockpit to share an unforgettable lunch 
with friends or family. It can also be stowed 
in a cleverly designed locker built in the 
bimini top. 
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Au mouillage, l’accès facile aux jupes en 
font un lieu privilégié de la vie du bord, une 
passerelle arrière permet de passer d’une 
jupe à l’autre sans passer par le cockpit.

At anchor, access to the transoms is 
unobstructed, and a transom crosswalk 
allows you to move from one side of the 
boat to the other without having to back 
up through the cockpit.
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La grande cuisine en L tournée vers le 
cockpit a été conçue comme un espace 
professionnel (plan de travail en inox, 2 
réfrigérateurs, grand four, plaque 3 feux, 
évier triple bac, profusion de rangements) 
où le chef pourra exercer ses talents.
La table à cartes permet d’accueillir tous les 
instruments de navigation moderne mais 
peut aussi se transformer (en option) en 
poste de barre intérieur.

The large L-shaped galley faces the cockpit 
and has been designed as a professional 
area (featuring stainless steel worktops, 
2 fridges, a large oven, flush-mounted 3-
burner hob, 3 sinks, and numerous storage 
lockers) where the chef can display his 
culinary skills.
The chart table can accommodate all the 
modern navigation equipment.  It can also 
be converted (as an option) into a complete 
interior helm station.
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As in all Lagoon catamarans, the saloon 
provides a 360° panoramic view. Whether 
you have an informal dinner with friends 
around the large varnished table or choose 
to relax around the coffee table in the wide 
sofa area, the saloon on the Lagoon 440 
is a superb living space. The light oak Alpi 
woodwork and the laminated wenge floor 
give a modern and relaxing feel.

Comme dans tous les Lagoon ! le carré 
offre une vue panoramique à 360°. Que 
l’on choisisse de dîner entre amis autour 
de la grande table vernie ou de profiter 
du confort des assises larges en installant 
la table basse, le carré du Lagoon 440 
est un formidable espace de vie. Le bois 
Alpi chêne clair et le plancher en wengé 
stratifié donnent une ambiance moderne 
et relaxante.
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Les cabines arrières sont royales avec leur 
lit ”queen size” à accès latéral ! De grands 
hublots de coque fixes équipent chaque 
cabine, ils procurent une luminosité unique 
et une vision exceptionnelle vers l’extérieur 
tout en restant discrets grâce à un procédé 
utilisé pour la première fois en plaisance. La 
ventilation est optimisée par de nombreux 
hublots et panneaux ouvrants.

The aft cabins are fit for royalty with 
their queen-size central bed!  Large hull 
fixed windows in each cabin allow for lots 
of natural light and offer an unequalled 
view to the outside without impeding the 
exterior aesthetics of the boat. This is 
due to a unique process used for the first 
time on pleasure boats. Optimal cabin 
ventilation is assured by numerous opening 
portholes and hatches.
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En version propriétaire, la coque tribord 
forme un immense appartement privatif 
comprenant cabine arrière, sofa, bureau, 
penderie séparée, salle de bain avec douche 
séparée, placards, tiroirs et rangements en 
nombre.

In the owner’s version, the entire starboard 
hull is transformed into a luxury suite 
incorporating the aft cabin, a sofa, a desk, 
a separate hanging locker, a bathroom 
with separate shower, cupboards, plenty of 
drawers and lockers.
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Longueur hors tout  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13,61 m
Largeur hors tout  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,70 m 
Tirant d'eau  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  1,30 m
Déplacement lège (CE) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12,15 t
Surface de voilure au près  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  116 m2

Eau douce .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3 x 300 L
Gasoil  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  2 x 325 L
Architectes .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . Marc Van Peteghem & 

Vincent Lauriot Prévost
Homologation CE .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . A  (12 pers)

Length overall .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  44’8”
Overall beam .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  25’3”
Draft  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4’3”
Light displacement (EC)  .  .  .  .  .  .  .  .  .   26791 lbs
Sail area  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  1248 sq .ft
Fresh water  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   3 x 79 US gal
Fuel  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  2 x 86 US gal
Architects  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  Marc Van Peteghem & 

Vincent Lauriot Prévost
E .C . Certification  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . A  (12 pers)
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